
إنِ اللهَ عَز وَجَل ينَهَْاكمُْ أنَْ تحَْلفُِوا بآِباَئكِمُْ

ِخه روایت دی وایي چې: رسول الله صلی الله علیه وسلم فرمایلي: «إن له عمر بن الخطاب رضي الله عنه
اللهَ عزَ وجََل ينَهْاَكمُْ أنَْ تحَْلفُِوا بآِباَئكِمُْ» «یقینا چې الله جل جلاله تاسو له دې خه منع کوي چې په خپلو پلرونو
قسم وخورئ» عمر رضي الله عنه وویل: په الله جل جلاله مې دې قسم وي چې ما (دا ډول)قسم ندی خوړلی
کله مې چې له رسول الله صلی الله علیه وسلم خه اورېدلي دي، نه په قصدي توه او نه دا چې د بل چا خه

.حکایت وکم
[(صحيح] [متفق علیه دی ( بخاري اومسلم دواړو روایت کی دی]

رسول الله صلی الله علیه وسلم فرمایلي دي چې الله تعالی په پلرونو له قسم خوړلو خه منع فرمایلي ده، نو وک
چې قسم کول غواړي یوازې په الله جل جلاله دې قسم وکي، او په بل چا دې قسم نه کوي. بیا عمر بن خطاب
رضي الله عنه یادونه وکه چې هغه په (غیر الله) قسم ندی کی، له کومې ورې نه یې چې له رسول الله صلی
الله علیه وسلم خه اوریدلي دي چې منع یې ترې کې ده، نه یې په قصدي توه دا کار کی او نه یې د بل چا په
.اړه حکایت کی دی چې له الله پرته یې په بل ه قسم کی وي
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